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THE VICTIMS' BILL OF RIGHTS
(C.C.S.M. c. V55)

Designated Offences Regulation, amendment

DÉCLARATION DES DROITS DES VICTIMES
(c. V55 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement sur les

infractions désignées

Regulation  68/2005
Registered  April 26, 2005

Règlement  68/2005
Date d'enregistrement : le 26 avril 2005

Manitoba Regulation 138/2001 amended

1 The Designated Offences Regulation,

Manitoba Regulation 138/2001, is amended by

this regulation.

Modification du R.M. 138/2001

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les infractions désignées,

R.M. 138/2001.

2 Section 1 is amended

(a) by adding the following after

subclause (a)(viii): 

(viii.1) section 264 (criminal harassment),

(b) by striking out "and" at the end of
clause (a), adding "and" at the end of clause (b)
and adding the following after clause (b):

(c) an offence under The Highway Traffic Act
that relates to the death of a person.

2 L'article 1 est modifié :

a) par adjonction, après le sous-alinéa a)(viii),

de ce qui suit :

(viii.1) l'infraction visée par l'article 264
(harcèlement criminel),

b) par adjonction, après l'alinéa b), de ce qui

suit :

c) d'une infraction prévue au Code de la
route, relativement au décès d'une personne.

Coming into force

3 This regulation comes into force on

April 18, 2005, or the day it is registered under

The Regulations Act, whichever occurs later.

Entrée en vigueur

3 Le présent règlement entre en vigueur

le 18 avril 2005 ou, si elle est postérieure, à la

date de son enregistrement en vertu de la Loi sur

les textes réglementaires.
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